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TINGTING PASIAIM BIFO YU LAIK SLIP 
. ..WANTAIM NARAPELA MAN OR MERI! 

EM OISPELA SIK I SR"! KILO4 MAN NA I 
NOGAT MARASIN BILONG RAUSIM. SIK 

KAMAP LONG TAIM WANPELA I SLIPWAN- 
TAIM NARAPELA I OAT DISPELA SIK AIOS. 

J 

n todo el mundo, a través de 
la prensa escrita, radial y tele- 
visiva, así como por medio de 
la simple comunicación verbal 
entre personas, se conciben y 
difunden mensajes conmove- 
dores acerca de la amenaza 

representada por el SIDA. Los carteles son 
uno de los medios de expresi6n más comu- 
nes utilizados en la lucha de prevención 
contra el SIDA. 

“Los carteles contienen algo más que 
mensajes inocuos sobre una fría realidad”, 
expresaJames Miller, comisario de una ex- 
ibición itinerante de carteles que bajo el 
nombre de Visual AIDS [El SIDA en car- 
teles] recorre varios países del mundo. 
“Antes bien, son expresiones culturales que 
reflejan los “intereses políticos divergentes, 
programas sociales y preocupaciones sex- 
uales de quienes los producen.” 

La colección EI SIDA en Carteles, de la 
cual se presentan aquí 10 ejemplares, fue 
organizada por miembros del Comité del 
SIDA, de Londres, Canadá y del Seminario 
Fronteras de la Humanidad, de la Univer- 
sidad del Occidente de Ontario. La 
compañía “London Life Insurance” pro- 
porcionó los fondos. 

“Los carteles del SIDA son una de las 
representaciones más efímeras de la epide- 



DE REACCIONES CULTURALES 
mia”, expresa el Sr. Miller. ‘Tomo ties, son 
particularmente valiosos al mostrar que es- 
ta enfermedad es algo más que un conjun- 
to inmutable de “hechos” aislados de su 
entorno social. Los carteles del SIDA no 
constituyen una expresión artística creada 
para la eternidad. Se prenden en tableros 
de información, se despliegan en paradas 
de ómnibus ose fijan con grapas a árboles 
a sabiendas de que alguien los desprende- 
rá enseguida para hacerlos volar por el aire 
o los cubrirá con ovos mensajes pintados”. 

Los carteles de la colección El SIDA en 
Carteles fueron producidos y donados por 
una variedad de organizaciones: agencias 
internacionales de salud, oficinas del go- 
bierno, comités del SIDA, grupos para la 
defensa de los derechos de los homo- 
sexuales, centros de salud, organizaciones 
caritativas, empresas de publicidad, coope- 
rativas de artistas, universidades, iglesias y 
coaliciones de personas sin hogar. En la 
muestra están representados más de 24 
países de los cinco continentes. 

El SIDA en Carteles se presentará al 
público en la galería John A. Schweitzer, si- 
tuada en 42 Avenue des Pins Ouest, 
Montreal, durante la V Conferencia Inter- 
nacional sobre el SIDA que se celebrará en 
esa ciudad durante los días 4 al 9 de iunio 
de este año. 
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Stay faithfui %udo&i 
to your spouses qet AIDS 

thmughnormal 
social contact 
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. . . . ..MIT SEXUAL CONTACT TO 
ONE FAITHFUL PARTNER 

. . ..F YO” ARE NOT SURE OF 
YOUR PARTNER “SE A CONDOM 
~0 REDUCE RISK 
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